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(Virágok nélkül ) Szép és nagy Ma­

gyarországon — hála Istennek — vannak 
olyan városok, amelyek történeti módon 
fejlődtek ki, részt vettek állandóan a magyar 
történelemben és természetesen fejlődtek ki 
Ilyen városok például Buda, Debrecen, Nagy­
várad, Kolozsvár, Kassa, Pozsony. És ezek 
a városok tanúságot tesznek arról, hogy az 
igazi város tulajdonképen eleven organiz­
mus, mely csak termésietes módon szülét 
hetik és természetes fejlődés rendjén na­
gyobbodható, öregedhetik. Egvmás mellé 
épített kőhalmok, még ha tízezerre rúg is 
számuk, nem igen adják meg azt, amit mól- 
tó az igazi város névvel nevezni. A faluból 
nagygyá dagadt városok, ha még olyan 
modern épületekkel is vannak íelehintve, 
nem érnek annyit, mint egy darab históriát 
jelentő ősrégi, dicső múltú városrész. Az 
olyan városokra, mint Debrecen, mely törté 
neti módon fejlődött, korszakok nyomták 
rá bélyegüket, egyszóval történed karakterük 
van és emellett eszközökkel is rendelkezik, 
haladni, fejlődni: mondhatják, hogy nem par­
venu városok. És Debrecen bizonyára nem az. 
Am sajnos az ilyen városok, értékük, érde- 
ességük mellett, a dolog természeténél 

ogvB, ridegek. Ha még olyan hangulatos és 
imponáló is egy öreg városrész, koozkázot* 
ablakaival, kiugró párkányaival, imponáló 
portáléival, a patina csak piszoknak fog 
látszani, a régi építkezés nem ad semmi 
melegséget: egyszóval rideg az a város, 
amely ezer éves múlttal dicsekednek, Ezt 
éreztük mi Debrecenben is és ha valahol 
van értelme, haszna virággal ékesíteni a 
házakat, úgy ez legkívánatosabb ez u. n. 
történeti mullu öreg városokban, tehát a 
mieinkben is. A városban élő ember szeme 
a régi házak falán az anakronizmusok mel­
lett megkívánja az ólénkebb színeket ie: a 
virágot. Szó sincs róla, reá fór a virág egy 
modern épületre is és a széles ablakpürr á- 
nyok, baikónok mire másra valók, mint fel­
díszíteni azokat. De Ízléses, bájos, siilszem 
csak egy öregebb épület lehet virágdíszében. 
Volt ’dó, nem is olyan régen, alig két 
esztendeje, az egész országban morgaiom in­
dult meg, mesterségesem pótolni azt, amire 
a ma«yar ember magától nem jött rá, nmi- 
nek a szükségét maga nem érezte meg: lel­
ket adni a házaknak, feldisziteni, felfrissíteni 
a v&rost, ápolni a virágkultuszt. Társadalmi 
utón akarták felvirágozni a házakat, sőt Bu­
dapesten alakult egy Filantia nevű egyaeü- 
i0t is e célból, hogy ki tudja Ízlésesebben 
virággal ó/tesiteni házát ós lakásának abk- 
ksit. Nem sok helyen, de itt is, ott is megje­
lentek az ablakokban virágok, and azeiő.t 
KOmmi nem volí, legfeljebb pókhálói Szive- 
8ÖŰ konstatáljuk, hogy ezeken a helyeken a

Felelős szerkesztő és lapkiadótulajdonos:
László jozsef.

az idén is ott láthatók a virágok, de a szép 
mozgalom az idén mir elaludt, nyár elején 
vártuk valahonnan a felhívást, mely hivatva 
lett volna versenyre kelteni a háziurakat és 
lakókat az ablakok, erkélyek feldíszítésé­
ben, de nem történt semmi. Különben 
az egész város virágnólkülibb, mint valaha, 
Úgy gondoljuk, hogy ha magunktól nem 
érezzük szükségét, lelket, bájt, üdeséget adni 
ilyen módon a város, az utcák, lakásunk kül­
sejének, egy-két felhívás kibocsátásával nem 
fogunk változtatni természetünkön és nem 
fogjuk virágerdővé varázsolni városunkat. De 
ha már igy nem megy, volna egy mód, ami 
okvetlen segíthetne. Annyi mindenféle cél 
érdekében alakul manapság szövetkezet, üz­
leti vállalat: miért ne alakulhatna egy olyan 
vállalat is, mely csekély évi db fejében kellő 
iz'éssel és szakértőiemmel oda varázsolná min­
den ház ablakaiba a virágokat. Éhez nagy 
befektetési tőke sem kei!, a fizetendő összeg 
sem lehet olyan nagy, hogy KZt minden 
háziúr meg ne fizethetne. És akkor megvál­
tozna egészen Debrecen külső képe. Az ős 
város utcáiból aikor nemcsak a múltnak 
emléke áradna felénk, hanem az üde 
ifjúságé is. Isiket adva a kőhehmizok- 
nak, pompát, szint és illatot érzékeinknek.

Egyeeseám ára 4 fillér.
Szerkesztőség és kiadóhivatal:
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í*t- papiros-búza.
— augusztus 15.

Négy-öt héttel ezelőtt a földműve­
lési minisztérium úgy becsülte föl az 
idei termést, hogy valami három millió 
métvrmrzsával különb lesz a tavalyi­
nál. a dolog természete szerint az 
efajta becslések nem feltétlen megbíz­
hatók s iukáob fölötte járnak, mint 
alatta maradnak a tényleges eredmény­
nek. Alighanem igy lesz az idén is. Az 
uj-bb jelentések szerint több helyen 
nem fizet úgy a gabona, mint ahogy 
várták, mindazáitaí afele jó közepes 
termést az idén is hoztak a magyar 
búzamezők. Annál szomorúbb, hogy a 
magyar gazda az idén sem pénzel a ter­
méséből, nem pedig azért, mert a bör­
zei papiros-búza lenyomja az árát az 
istenadta kenyérnek valónak.

Rég beesteledett azoknak az idők­
nek, mikor Magyarországot megillette 
az ékes epiíheton : Európa éléskamrája. 
Oroszország, Amerika, Argentina, Ro­
mám i olyan versenytársak, hogy már 
csak olcsóságuknál fogva is nehéz ve­
lük fölvenni a küzdelmet a világpiacon. 
Hozzá ez a piac a veisenytársaktól 
eltekintve is nagyon megszükült a 
védővámos rendszer követ estében. Az 
egy Angliát kivéve az egész Európa 
elsáneoiía magát védővámokkal, miál- 
Id óriási módon fölfokozta a saját 
termelését. Franciaország például, mely 
sokáig idegen búzából sütötte a kenye­

rét, odáig jutott a nagy vámjával, hogy 
ma már fölöslege is marad normális 
szükség idején, nemhogy bevitelre szo­
rulna.

Ilyen körülmények közt a gyámol­
talan Magyarország a vámszövetségben 
kényre-kedvre oda dobta magát Ausz- 
ti iának. A számítás alapja az volt, 
hogy fejlődő iparunk lassankint odáig 
jut, hogy maga elfogyasztja a gabona 
termést, a fölöslegnek pedig biztos 
piaca lesz Ausztria. A valóság pedig 
az, hogy a magyar ipar az ' osztrák 
ipar fojtó versenye miatt abszolúte nem 
fejlődött s igy óriási gabonafölöslegünk 
maradt, amivel sohse tudtunk mit csi­
nálni. Ausztria nem tőlünk vásárolt 
hanem a külföldről s a magyar gazda 
megfulhatott a maga zsírjában. Ezen 
akart segíteni a magyar kormány, mi­
kor az uj autonóm vámtarifában a’ búza 
vámját 7 korona 50 fillérben, illetőié" 
a szerződéses megegyezés szerint 6 
korona 30 fűiéiben állapította meg. Ha 
tehat a külföldi búza versenyezni akar 
a mienkkel az osztrák piacon, akkor a 
szállítási költségen kívül legalább 6 
korona 30 fillérrel olcsóbbnak kelj len­
nie a magyar búzánál.

Mivel pedig ez képtelenség, Ugy 
tetszik, mintha a tavaszon életbelépett 
uj tarifa biztosította volna Ausztria 
piacát a magyar búzának. Ez azonban 
csak látszat. Ausztria soha nem tagadja 
meg m,.gat s most sem nyugszik me» 
abban, hogy a magyar mezőgazdaság 
élvezhesse a védővámos rendszer ál 
dúsait. Minden furfangjat előveszi, hogv 
.enyomhassa a gabonaárakat s félős 
hogy ez sikerülni is fog neki Védő* 
vámos búzánk biábft áll ma verseny 
,árs nekuI a közös vámterület piacán • 
az osztrák börzemanipulációk Rt bent 
Magyarországon teszik tönkre az árakat 
a papiros-búzával s a határidő üzletek
zsebéből1”* “ PéCZt “ ma«y“r gazda

Ausztriában tilos a határidő-üzlet 
ellenben Budapesten pompásan virágzik 
állami gyámoiitás mellett s csalogatja 
az osztrákokat, hogy itthon törjék ki 
a nyakát a magyar mezőgazdaságnak' 
a ka, meg , sz,azezermétermázsaszámra
dobják a budapesti börzén piacra a 
papiros-búzát s ezzel már idáig e'érUk 
azt, hogy ma az egész világon a ma-
ImVr í ,e80,CS0bb- Az országai
ha jó termése van s annak jó ára ezt 
megérzi az egész vonalon mezőgazda- 
«ágú k, i. arunk, kereskedelmük kul 
túránk. Ausztriának azonban van gondia 
lÁ; , f°gy * búzának no legyen ára s 
az általánosan várt gazdasági fuller dü 
lés ne következzék be.
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A józanság követeli, hogy a nya­
kunkhoz közel járó kést addig csa­
varjuk ki az orgyilkos kézből, mig 
lehet. Nem tudjuk, miért legyen a 
határidő üzlet csak Bécsben eltiltva s 
miért legyen megengedve egy olyan 
országban, melyet végre teljesen ki fog 
fosztani, ha maga a gazdaközönség 
talpr« nem áll. Az állam keze lassú, 
ha még jóakaratu is és sokszor tehe­
tetlen. a gazdaközduség türelme és 
kitartása azonban diadalt arathat. Nem 
kell a búzát odadobni az osztrák ügy­
nököknek a börzeárak szerint, hanem 
várni kell az eladással, mig Ausztria 
kénytelen-kelletlen meg nem adja a 
védővám által biztosított árt. Négy 
hete sütik az izzó mezőkön az ország 
szerencséjét : az utol ó pillanatban nem 
kell odadobni Ausztria furíangjának a 
haszon fölét.

Egyet-mást a tüdővészril.
Irta : Staubén Hugó dr.

— augusztus 15.
Áz orvosok legnagyobb része ellene 

van az orvosi tudomány népszerűsítésének, 
mert ezzel vél hypoehondriasokav szerelni. 
S ez tényleg igy van, különösen a gyengébb 
idsgzetü embernél. Spec.el a tüdővésznél el 
kell tekintenünk ettől az árnyoldaltól, mert 
a fő cél az, hvgy az emberek kellő érte­
lemmel ki legyenek tanítva a helyes élet­
módra s ismeretesek elő,tűk azok a veszélyek, 
a melyek a szabályok be nem tartása esetén 
őket fény, geti.

Különben pedig ezzel úgy vagyuek, 
hogy ép idegzetű ember nem hajlamos a 
hypoehoadrtara, az „ideges“ embernek meg 
hasznára válik, ha kikéri az orvos ta­
nácsát.

Amióta Koch Róbert tanár a sorvasztó 
betegség bacdlusát megtalálta, azóta külön 
féle klinikákon és laboratóriumokban tétet­
tek kísérletek e mikreorgan életképességére 
nézve s arra a conclusions jutottak, húg/

jól táplált egészséges emberben, aki kellő 
hygienikus viszonyok közt él, e kór nem 
tud fészket csinálni; sőt hogy a már meg­
levő baoillusok ilyen hygienikus viszonyok 
közt elpusztulnak.

Ezért kerestek és kutattak olyan mó­
dozatokat, a melyekkel az ember életképes­
ségét és ellentálló erejét a különböző beteg­
ségekkel szemben növeljék.

Látták, hogy a börtönökben a nagy 
tüdővészes halandóságot a fogyatékos szel­
lőzés, a testmozgás hiánya, kedély i levertség 
és rósz táplálkozás okozza.

Á szegény sorsuak piszkos, rosszul 
szellőzőit lakás/u, egészségtelen foglalkozá­
saik, mind kettős sulylyal esik latba és a 
tüdővószt még egyszer oly gyakorivá teszik.

A mi job’omódu parasztjaink közül so 
kan gyermeküket papi pályára adják. Ezek 
aztán tanulmányaik folytatása közben a vá­
rosokban, a füstös szobákban való folytonos 
tartózkodás és a lélekölő munka folytán va­
lósággal megváltoznak s családjuk egyetlen 
skrofulás tagjává változnak.

A tüdővósc gyógyítása tehát nngyobb- 
ára ezen fent elsorolt akadályok elhárításá­
ban vagy legalább is mérséklésében áll.

A modern tüdővétz gyógyítása friss 
szabad levegőnek excestiv, folytonos élveze­
tét követeli. — Ennek fontosságét iskolában 
kellene tanítani, a templomban a szószékről 
prédikáld, hogy azáltal megutálnák a csap- 
székek, lebujok, kávóházak füstös, bűzös le 
végűjét s igyekeznének felkeresni és meg­
barátkozni a szabad természet szépségeivel, 
a mely egyedül éltető és lélekemelő.

Persze ennek megér'ésóie Svédország 
lakosságának intelligenciája szükséges, ahol 
az irui és olvasni nemtudóí a népességnek 
csak 0 6 százalékát teszik, s nem úgy, mint 
Magyarországon, ahol biz még mindig 38 
szá?a’ék analfabéta lézeng.

Az a meggyőződés, hogy a házak, há­
lószobák, lakó es dolgozo helyiségek folyto­
nos, fries levegővel való ellátást igényel 
nek nemcsak nappal, hanem éjjel is, még 
nem ment át a köztudatba, sőt bizon os

idegenkedéssel fogadják. Ha a müveit osztá- 
lyoknak van is tudomása a dolgokról, a nép 
zöme teljesen tájékozatlan. Ha jön a tél 
alaposan befalazzák az ablaknak csúfolt 
kicsiny lyukakat, hogy oda abszolúte semmi 
friss levegő be nem juthat.

Sok szülő a csukamájolajtól várja gyer­
meke szervezetének erösbödését s ez alatt a 
szobában őrzi, mint valami melegágy! nö­
vényt; pedig a tápláléknak összhangban kell 
lenni a levegővel.

A kórházak is mindinkább elismerik az 
úgynevezett levegőkura nagyfontosságát. így 
pl. Budapesten a 17. sz. helyőrségi kórház­
ban a fákkal sűrűn beültetett udvaron a be­
teg katonák nagyrésze, különösen a tüdő­
vészben szenvedők, egész nyáron át kint 
kint feküs nek szabadon oly barakkok alatt, 
melyek minden oldalról nyitva vannak s a 
me’yek tehát csak az eső ellen védelmezik 
meg a betegeket.

A modern tüdővész szanatóriumoknak 
is a fő gyógymódjuk az u. n. „kalte Luft- 
kuhr“. A betegek télen a legnagyobb hideg­
ben kénytelenek — természetesen kellőleg 
felöltözve a nippal nzgy részét kint tölteni. 
Sót a fekvő lázas betegeket ágyastól kitol­
ják a nyitott folyósóra, »hol nyakig betaka- 
redzva néhány órán át élvezik a friss, hi­
deg levegőt.

Még a betegség terjedéséről kívánok 
néhány szót elmondani. A betegeknek kö­
pető a fertőzés vivője. Amig a köpet ned­
ves, addig nincs veszély, de ha megszárad, 
elporlad, a levegőbe jut. Az ember a port 
beleheii s ekkor válik fölötte veszedelmessé. 
A beteget ki kellene tanítani a köpette! 
való helyes bánásmódra, hogy mindig csak 
az arra szánt edénybe, vagy ennek híján 
zsebkendőjükbe köpjenek. Még esryéb rend­
szabály és óvintézkedés is van, amiknek meg­
tanítására csak egy szanatórium képes, ahol 
■alaposan képzett szakorvosok egóez nap 
c»ak a betegekkel törődnek, azokkal foglal­
koznak, ugv, hogy vérükké válnak a rend­
szabályok-.

A két hónappal ezelőtt lezajlott berlini

1906. augusztus 16

indi ványozták, hogy a csecsebecsékből és 
virág, kbol Kifogyott hölgyek a szent cél ér­
dekében egy kis parázs c^ókvásárt rendez 
zenek.

A hangverseny is fölötte élvezetes volt 
a szón a ford "orvos műked velő feleségét ta­
lán még viharosa’ ban tapsolták, mint a pesti 
színházak véletlenül od nyaraló primadon­
náját

De les Iá asabb érdeklődés az előké­
pekre vá'tKozoti; kivált a legutolsóra, amely 
egy gyönyörű népmesének, az Árgyrus ki­
rályfinak és Tonder Ilonának bűbájos jele­
netét ábrázolta.

Halk, álomszerű zene mellett jelent 
meg » fürdő legszebb asszonya. Pici selytm- 
eip csk-ü alig ériók a sv.ii pad deszkáit; nyú­
lánk finom dóm ihoz a uindérországi divat 
könri'ü, hóeier eple simult; sző;e haja 
kibont a mlott válluirn; homlokán pedig 
villamos csillag r «gyogoit. A közönség ki­
rn ő ta;rstl jutái oazia , a gyönyörű alak 
me.j enóséi a tspsra Árgyrus királyfi is 
f-' lriadt s Kitárt , karokkal rohant a bájos 
tünemény fi ié. Ám ekkor a tündér a me- 
seh z hi n, el tint, a kert elsőiétedett, a 
kárpit lehull tt.

D « pun ikum ebbe nem nyugodott 
be e rkár szi rüen követelte az élőkép meg­
ismétlését s Tündér Ilonának háromszor- 
n-gy-ver kellett még a szírre l :b-gfiie . • •

Az -g sz közönség közt
Gyurin i O.ivér volt az egyetlen, aki nem 

■ muol s nem éljenzőit. De az élőkép hős 
nője lúd a, hogy ez a merőn rábámuló álak 
van iepjobt an elm adtatva s ő rá mosoly­
gott leghá ásabban és legkacérabbul . . .

Változatok.

XIV.
Hagyd abba e csúf, e ledér muzsikát 1 
Megöl ez az ördögi tüzölelés . . .
E dalra fülem még tompa, süket , . . 
Hagyd abba I a vérem, a testem elóg.

Kezdj mást, ami szép, ami szűz, ami jó ! 
Oiy rut a dalon az a szenny, az a sár 
Ha tiszta a lélek : a dstl meg az ónek 
tizep angyali szárnyon az égbe bejár!

XV.
Mert vágyaim tiszták, fehérek :

: z ágy elébe pirulva lépes 
5 némán, merengve, lopva nézlek.

T t rá a nevetsz álmos szemekkel, —
Ta kérdezed: már itt a reggel, —
S '.ivembe ddiai, szerelemmel. —

Két ablakot gyorsan kitárok 
S szemedből, — mint a nagsugárok, —
Klciőkolom az éd álmot . . .

XVI.
Hideg szél biivií ■ kertbe, t.
Hidc-g eső hull * fülűre.
Egymás mellett ütünk némán,
Elmerengve, tépelődve . . .

Eb, de minek tépeiődünk ?
Hiszen el kell válni egyszer,
Hisz a kettőnk szive megtelt 
Dalos nyárral, szerelemmel , . .

Nyújtsd ide hát k'csi ajkad I 
Az még forró, az még lángol,
Azon nem érzik a búcsú
Szent szerelmünk szent nyarától . . .

(Ér-Semjén) Szunyogh Barna.

A LÉGYOTT.
A kicsi, fenyvesek közé bujt nyaraló 

helyen fényes jótékony ünnepre készültek. 
A napokban ugyanis a késő éjszakát riasztó 
íüzilárma verte föl, a park sutét fái ?ö ött 
félelmes tözfelhő piroslott. A veszedelem kö 
zeli faluban ütött ki, a hol a lángok hama­
rosan végeztek néhány parasztoázikóvsl.

A furdővondógek másnap kiváncsan 
siettek a pusztulás színhelyére s az a^s.o- 
nyok nagy részvéttel nézték a kerrro ge­
rendákon üldögélő, beomlott falakra b múló 
népet, a mi udvzrlóikat arra indította, hug> 
nemes versenyre keljenek : ki ád többe; a 
m,r a butus. folsegitésere V Az áss tornyoknak 

i uba ez nem voh elég; ők azt akarták, 
üogy a kis erdei falucska szebb legye. , mml 
volt. A ba'árral, tombolával, hangvers ny 
,/el, élőképekkel és tánovigalommal egybe­
kötött napysza ásu ünnep terve a bájos fecs- 
x kben azonnal megszületett.

A bazár por ékéit pár p.,ic alatt elkap­
kodták s a pujkossbb öreg urak már az.



n í

1 06 nugueztua 16. SZABAD SAG

kongresszus, ahol az egész világ szellemi 
arisztokratái gyűltek, egybe e nagyfontos­
ság u kérdés megvitatására, azzal a résül ta- 
tummal végződött, hogy a tüdővész rohamos 
terjedésének meggátlását a szanatóriumok 
felállításával lehet elérni. Már a múltkor 
megpendítettük az eszmét, hogy Debrecen vá 
ros legnemesebb cselekedetei közzé tartoznék 
egy ilyen szanatórium felállítása. Ha a vá 
ros az egyik szép helyén építene 100 
ágyra berendezett szanatóriumot, a betegek 
három hónapig volnának kezelés alatt, tehát 
a beteganyag egy év alatt négyszer változ 
nók. 400 ember kerülne ki évente gyógyul­
tan, munkabírón ezen gyógyintézetből és e 
400 ember otthon családjában terjesztené a 
szanatóriumban bessivott tanokat, úgy, hogy 
már az első óv letelte után több mint ezer 
ember élvezné a szanatórium nyújtóba jó­
téteményt.

JtiZ az épület valóságos Mekkája volna 
a szenvedő emberiségnek, a hova teljes bi­
zalommal gyógyulást keresve és gyógyulást 
találva zarándokolnának a betegek, a hon­
nan uj életre ébredve távoznának az egész­
ségesek, hogy a társadalomban ismét kive­
gyék a részüket.

KÖZro&ZQOTAS.
Kisközség, nagyközség és város.

Egy figyelemre móltó eszme. —
Községein^ közigazgatási megkülönböz­

tetése. nem tekintve a vármegyei törvény­
hatóságokkal egyenlő jogállású törvényható­
sági városokat: kisközség, nagyközség és 
rendezett tanácsú város. Kisközség az, amely 
nem tud egymagában jegyzőt tartani, tehát 
töDb hasonló társával kell csoportosulnia.
A nagyközség egymagában tartja el önkor 
mányzati hivatali szükségletét, de helybe, ■ 
tósági jogköre korlátúit s a járási hatóság 
végzi rá nézve az elsőfokú közigazgatási 
hatósági teendőket. A rendezett tanácsú vá- 
ros végre oly hivatalos apparátust kö.e'es 
tartani, hogy az elsőfokú közigazgatási ha­
tóság összes teendőit ellá.hissa. Polgár me s. 
terének egyenlő a jogállása és a fizetése a 
főszolgabíróéval; rendőrkapitánya, árvaezéke 
vaa._ Tanácsában a közigazgatási ágak szók 
szerinti ügyvivői ülnek.

3

Ez a községi beosztás túlságosan me­
rev lehetetlenné teszi a községi <s kulturális 
viszonyokhoz való simúlását. Ennek egyenes 
következése: az igazgatás nehé kessége és 
drágasága.

Lehe etlenná teszi nevez Aezen, hogy a 
kisközségek a közelükben fekvő nagykő, seg­
gel, vegy rendezett tanáé u várossal lépje­
nek közigazgatási kötelékbe. Pedig a viszo­
nyok természeti s követelése ez volna. A 
kisebb faivak közéleti fejlődését a közeli 
nagyobb községok irányítják. A falvak lakói 
a közeli r-egubb helyekre járnak adni 
venni o-voshoz, gyógyszerészhez, ügyvéd 
he?, biróho?, sokszor iskolába is. A nagyobb 
községek és a környező kisközségek között 
természetes társadalmi kapcsolat van. Meg­
van tehát a szilárd alapja a közigazgatási 
köteléknek is.

Hogy mennyire megdrágítja ez az ál 
lapot az adminisztrációt, mennyire meg­
nehezíti az ügykezelést, szinte fölösleges 
magyaráz i. A nagy távolságok nagyobb úti 
átalányokat követelnek a jegyzőt számára 
és költség ssé teszik a fe'ekre nézve a jegy­
zőjükkel való gyakoribb intézkedést.

Azt hiezszük, igen sokat meg lehetne 
takarítani a közigazgatási költségekben, ha 
a kisközségek a köze i nagyobb helyekhez 
csatlakoznának közigazgetásiag. E miatt 
egyik községnek som kellene elveszítenie a 
maga természetes jellegét. A kisközség ma­
radhat kisközség, a maga kis helyi hatáskö­
rében, a nagyközség nagyközség, a város — 
város. A na, jobb helyeken fejlettebb köz­
ig-*288tá8Í apparátus van. Egy- egy városi 
tisztvisniőfcsekély pótlékért elláthatja a szem­
ződön 2 — 3 községnek is zz ügyvitelét.

1* 'HXVT-ii SBB ^S59CrsrflBCE5£
S mikor az egész előadásnak vége 

volt P a közönség kitakar dott : Gyurmái 
még mindég a nézőtéren állott szemót a 
függönyre szegezve, leste, hopy a tündér 
ismét megjelenjék, el lévén ha'ározva, hogy 
aksor a színpadra ugrik, karjaiba, zárja s el 
sem ereszti többé ...

A termet sepreni kezdették. Egy szolga 
megszólította a sóbálvánnyá váliozoit hang
versenylátogatót:

Nagyságos ur, söprűnk . . .
Gvurmai dühösen tekintett a buzgó 

c-elédre s a porfelhőben prüszkölve hag\ ta
6 ,a termet. Az já t az eszében, hogy a 
színpadon, az ő tragédiáját játszották el : 
neki is egyszer megjelent Tündér Ilona, de 
*-zián elvesztette s már most sóvárogva 
íuthat utanna. Ámde ellentétben a a mesé­
vel, 6 talán nem fogja az isteni alakot szi­
vére ölelhetni többé soha . . .

Mivelhogy Gyurmái Olivérnek valami­
kor a felesége volt a fürdő legszebb asz- 
szonya, aki most, mint Tündér I ona szórta 
® színpadról csábos mosolyait a jótékonyság 
érdekében ...
... Gyurmái Olivér, a parlament tehetséges 
'JU tagja, ezelőtt öt évvel házasodott meg.

, Nőül vette egy élte.-ebb kópviselötársó- 
'■k leányát: a zsurok legfessabb teremtését.

■ , á boldog frigy egy esztendeig tartott s 
kor a házasfelek nem épen simán, béké- 

en véltak e* egymástól A gyanakvó férj 
Á-v izt>en felbontotta feleség-1 1- v lé', vzuíéti 

1 VCs jelenetek voltak közöttük, amire az 
. Zooy az onnal csomagolt és még ,t- up 

... * S 6 beállitott meglepett szüleinek ' lr<
' palotájába . . . Mindezekből sejthetjük,

Egy-egy nagyközségi jegyző egy olcsó 
segéderővel elad ninisztráíhatja a szomszédos 
falut is. Fölösleges birmif le gazdasági vagy 
pénzű.-vi összes! vadás. A csatlakozó t falvak 
fix ál alányt fizethetnek az igazgatásúba el­
látó nagyobb községnek. Tehát egyáltalán 
nem szükséges az, hogy a falu a városi pót- 
adókat fizetni holott neki sem kövezete, sem 
aszfaltja.-dája, sem efféle nagyobb városi 
szükségletei nincsenek. Ellenben lehetnek 
közös érdekű intézmények : kórházuk, isko­
lák, gazd sági intézmények, amelyeknél kis- 
ssbD falvak h izzijáruiása méltányos és szük- 
eéve.i és amelyekhez a kisebb fakak e ke­
llékben igen olcsón hozzájuthatnak. Meg 
kell engedni az ilyen hozzájárulást és sza­
bályozni kell a desreíálás módját.

Jobb és célszerűbb közigazgatási beosz­
tás válnék ekként leho’ővá. A falvak kultu

rái s és gizdasígi fejlődése jobban hozzá 
leone főzve a városokéhoz, ami már a ma­
gyarosodás szempontjából is kiváló fontos- 
ságu dolog. A falvak népe a maga ko?dol­
gán azon » helyen kapbatrá, ahová magán­
ügyei minduntalan beszólitják

A városok a csatlakozott falvakban az 
összes elsőfokú hatósági teendőket elláthat ■ 
ják. A nagyközségekhez csatlakozott kisköz­
ségek fölött maradjon a főszolgabíró ható­
ságnak. Különös szervezeti intézkedésekre 
csak azokban az esetekben van szükség 
amikor csupa kis faluból kell összeállítani a 
községi közigazgatási egységet.

Ez esetekben külön kell szervezni a 
csatlakozott községek köziarazga'ási közös 
Képviselőtestületét és ügyvivő irodáját. Az 
egye-i kisközségek csakis a helyi gazdasági 
ügyeket láthatják el önkormányzati hatás 
körben s annyi rendőri teendőt, amennyit 
egy falusi bíróra és kisbiróra rá lehet bízni. 
A községi kategóriák ilyetén megosztása a 
maga teljességében a képviselőtestületi és 
elöljtrósági szervezet és hatáskör taglalásá­
nál tűnik elő.

.’Pikáns akták.
J\ biciklis hölgy.

Ámor hálójában.
— augusztus 15.

Az aradi törvényszék vizsgálóbirájához 
ma e;y szerfölött órdenes és frivol részle­
tekben bővelkedő feljelentést adott be egy 
hölgy. A feljelentés maga igm szárazon 
mondja ei egy hamisi'ott takarékpénztári 
könyv történetét, azonban ami a kulisszák 
mögött van, olyan érdekes dolog, mely rit­
kítja párját. A pikáns ügyecskóről az alábbiak­
ban számolunk be:

Van Aradon egy kereskedő, aki nagy 
barátja a tavaszi és szerelcnetes hangulatok­
nak. A boltja a Szabadság-téren van. Ez a 
kereskedő mellesleg szenvedő yes sportsm -n 
és főleg s biciklizés terén gyakorolja magát. 
Akik az illetőt ismerik, többizben látták őt 
egy dushaju, fekete hölgy társaságában. A 
hölgy biciklizett és a kereskedő kísérte. Kí­
sérte buzgón, kísérte szenvedélyesen. Az 
ilyen bicikli kirándulásoknak azonban igen

hogy Gyurmainak alapos oka volt arra. mi­
kép elvalt feleségére egész életében mindég 
elég bosszúsé, gal gondoljon. Az igaz, hogy 

■ már akkor kezdett beleszeretni, ami:;or el 
I vesz ette. Mi ■so* a nő váiopöre után feleségül 
i ment Csortyhoz, hogy annak Böbét csókjai- 
j Ta! vég kép beg'-'ógyitsa az esküvője napján 

Gyurmáit semmiféle hatalom nem lett volna 
köpés 6 fővárosba tar írni, vasút a ült s egész 
éjjel álmatlanul hánykódott a vaggon-lits rész 
k jíŐ vánkosán.

A monacói játékbarlang aranyainak csen­
gésében az ő kacagását hallotta s a tenger 
fczinváltozatainak tünde játékáról az ő kiszá 
mithataUan, édes, imádandó szeszélyessége 

! jutott eszébe.
Eget verő gyötrelmet érzett, a mikor jó 

I barátai, bogy oesii kellemetlenséget szerezze­
nek, elmondták, hogy a hajdani nagyvárosi 

! dámából .mi.yen csöndes, otthon ülő falusi 
! &szd '.asszony leit, derék, egyszerű férje ol- 
I dalán ...

Ilyenkor hajlandó volt beismerni, hogy 
! ua asszony Hűtlenségének nagy részben az 
I ó hanyagsága, kicsapongása volt az oka és 
! verette volna vezekelve csókolni az illatos,
I bűbájos aranyhaját . . . S most, a mikor a 
j kis Tatra-fürdőben, a hová idegeit gyógyítani 
j jött, viszontlátta a volt feleségét: nem ha- 

Mggn’ de epedő vágjgyal nézett reá.
E; n vegzetes találkozás a kora reggeli 

1 térzem-; alatt történt. Gxurmai a szobája ab- 
I Jakáfcó' pillantotta meg a bájos, gonosz te­

remtést s ugy 1 alálta, hogy az pár óv alatt 
karcsúbb, fiatalabb, szebb lett, rniut valaha 
volt . V..-lósággal üde. lányos a szépsége S j 
úgy tetszett neki, minthe a legutóbbi vtsznn- 1

tagsáscs öt esztendő nem is viharzott volna 
ei a fejők felett, mimha álom lelt volna az 
egész; s ő most ébredre fel belőle s maga 
előtt látná a Beregi kisasszonyt s udvarolni 
kezdene neki, mint akkor, régen ...

S egyszerre csak azon vette észre ma 
gát, hogy anyagi áldozattal veszi rá a kér 
téezt, hoay a Tátra paradicsom legékesebb 
virágait küldje fii minden reggel a szép 
asszony szobájába . . . Csinos kis dolog — 
óvődött magában, — virágokat küldik a 
volt feleséi eranek, aki hütelen volt hozzám

Többször el is akart utazói, de hősies 
elhatározásánik rendesen az lett a vége 
hogy kapta magát és uAna sorapolygott az’ 
asszonynak, amint szalma kalapjával a fején 
magános erdei sétájára indult ...

Gyurmái vérét forralta e szokása — 
vájjon észrevette e a nő, hogy ő köved s 
neki szól ez a kacér játék? Úgy 'átszk bi 
zony hogy a nő észrevette, mars egyezerre 
hirtelen megállóit, mintha be akarná vártv 
Gyurmái közeledését. A férfi lábai csaknem 
a földbe gyökereztek, da erőt vett magában 
s lihegve ért a csodálatos asszony közeiébe.

Ej uram, fordult az hozzá, ön napok 
óta kísér engem s nana is mer köszönni ? 
Nos tehát, elhatároztam, hogy ón szotitom 
meg; elégre h meg kell köszönnöm « «-zi 
vességó*, hogy minden reggel virágot kü d 
nekem . . .

S mosolyogva, csípősen lette hozzá :
Talán most akarja helyrepó olni azt a 

figyel tiességét, amit házassága alatt eimu 
lasztott, ? . . .

Gyurmái arcán elfutó it a vér.
Ej asszonyom, mor.dá, hát még ön
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gyakran rossz végük van, mint a jelen eset­
ben is.

Történt ugyanis, hogy a nemes sport 
ülése közben a kereskedő észrevette, hogy 
szivében szerelmi gerjrdelmek vannak rak­
táron. Szerelmi gerjedelmak a dushaju, fe­
kete hölgy után. Ahogy a regényíróit mond­
ják: biciklizni vele és megszeretni ót pilla- 
nat müve volt. Miután pedig Plátó óta 
állítólag egyáltalában nem akadt ember, aki 
a szerelmet teljesen pláíóilag fogta volna 
fel: a kereskedő is mellőzte Piátót és szen­
vedélyes szavakat súgott a dushaju és íckote 
hölgy fülébe. A szenvedélyes szavak refrénje 
természetesen az volt, hogy : Oh légy enyém! 
De sem a szenvedély, sem a refrén nem 
bizonyult elég hatásosnak, mivel a dushaju 
fekete hölgy kijelentette, hogy ő nem olyan. 
Sőt. ő egyáltalában nem olyan, mert ő az 
úgynevezett szegény, de becsüleios fajtához 
tertozik. Ezek ugyan nem olyanok, mint az 
Azrák, akik meghalnak, ha szeretnek, de 
azt az álláspontot foglalják el, hogy a be­
csület drága kincscsal ér fel, tehát csak 
igen drágán dobandó el. így magyarázta 
meg a dolgot a dushaju stb. hölgy a keres 
kedönek.

Lön tehát, hogy egy kerékpár kirándu­
lás után a dushaju stb. hölgy meghallgatta 
a kereskedő eedekióseit. Kitárta előtte szivét 
és zsebét. A szívbe beíezárta a kereskedőt, 
a zsebbe egy kétezer koronáról szóló taka­
rékpénztári könyvet, mely azelőtt a ker.=s- 
kedő tulajdonát képezte. És ezután elcsattant 
az a bizonyos első, édes és szerelmes csók, 
amelyet ab.zolu.e nem lehet elfeledni (Lásd 
a Bob herceg cimü operettet.)

így történt. De ah, elröpültek a mámor 
percei és beállott a kiábrándulás. Pár nap­
pal késóbb ugyanis a dushaju stb. ho gy 
dúlt ercca! és a "2000 koronás betéti köny­
vecskével beállított a kereskedő boltjába és 
ott a következőleg aposztróféba a kereskedőt :

— Maga közönséges izé, hiszen maga 
becsapott engem 1 Tegnap elmentem a taka­
rékpénztárba, hogy kivegyem a pénzt és a 
hivatalnok azt mondta, hogy a könyv hami­

sítva van. Két korona van betéve és maga • 
könyvet 2000 koronára hamisította.

Ezzel megvetöleg odalökte a könyvet a 
kereskedő elé. De csakhamar visszaragadta, 
kijelentvén, hogy a dolognak még folytatása 
lesz. Egyúttal felmutatta minden bizonyitá 
kát arra nézve, hogy a fentebb említett fe­
lejthetetlen csók előtt férfi ajka még nem 
érintette őt. Felszólította egyúttal a keres 
kedőt, hogy a kétezer koronát fizesse ki 
neki készpénzben, vagy legalább is vegye 
meg neki a kelengyéjét, mert különben na 
gyobbszabásu bajok lesznek. A kereskedő 
azonban a legridegebb elutasítás álláspont­
jára helyezkedett és zsarolást emlegetett. 
Végül pedig pedig felhívta a fekete baju stb. 
hölgyet, hogy szíveskedjék a Szabadság-tér 
másik oldalát mielőbb egészen közelről meg 
tekinteni.

A dushaju stb. hölgy sértett önérzettel 
és a kétezer koronás betéti könyvvel elro­
hant. Ma pedig feljelentés érkezett az aradi 
kir. törvényszék vizsgálóbírójához a keres­
kedő ellen magánokirathamisitás miatt. A fel 
jelentést a hö gy tette. így történt meg ez a 
különös dráma, amelynek folytatása már leg­
közelebb egy törvényszéki tárgya ás lesz, 
ahol dönteni fognak afelett, hogy vájjon bűnt 
követett e el a kereskedő, mikor egy édes, 
szerelmes csókért három nullát rajzolt a 
maga takarékpénztári könyvecskéjébe? . . .

MAPI HÍREK.

j&aprdl-napra.
— augusztus 15.

Nagy hőst akasztottak, 
Elszakadt a kötél.
E pillanatban jött 
A kegyelem-levél.“

„Én mentettelek meg 1“
Ekként szól a hónér.
„Mivei járulsz nékem 
Ezért a nagy jóért ?

Mit árulnak a piacon ? Régóta 
hangoztatjuk már, hogy a piáéi visszaélése­
seket a legnagyobb szigorral kell megtorolni, 
és a giaoi vizsgálatokat a legtüzetesebben 
kellene végezni, mert mit ér az, ha néhány 
koronát sóznak a gyalázatos méregkeverők 
nyakéba, ha annak semmi foganatja nincs ?
A piaci árusok szemtelensege határt nem 
ösmer. Ma Erdei János nevű szegény ember 
emelt ganaszt a rendőrségen Faragó Fe- 
renoné hentesáruló ellen, akinek Dégenfeld- 
tóri sátrában 10 fillérért olyan tepertőt vett, 
amelyben hemzsegtek a férgek és kukacok.
A rendőrség a vizsgálatot megindította.

— Debrecen város mártonfalv&i bir­
toka. Debrecen városának Szab les negyé­
ben, Martonfalva községben nagyobb birtoka 
van A birtokot telekkönyviig még most 
sem sikerült rendezni, ami gyakran kelle­
metlenségekre ad okot. Magoss György dr. 
főügyéiZ írásbeli indítványt terjesztett a ta­
nács elé, melyben azt mondj*, intézzen a 
tanács felterjesztést az igazságügyminiszter­
hez, hogy a martonfalvai birtok telekkönyvi 
re dezése miatt a betétszerkesztósre küldjön 
ki bizottságot. A tanács az indítványt elfő 
gadta és a felterjesztést megtette az igaz­
ságügymi niszterhez.

— Rendőrök a polgármesternői. A
rendőrlegénység egyáltalán nincs megelé­
gedve a mostani szolgálati beosztással. Ezért 
ma Kovács Jószef polgármesternél testületi­
leg tisztelegtek és arra kérték, hogy változ­
tasson siralmas állapotukon. A po'gármester 
megígérte, hogy rendőrbiztosi jelentés alap­
ján szerez magának tájékoztatást a rendőrle­
gény Bég panaszáról.

— Helyseim szemle a Debrecen- 
sámsoni vasútnál. A most épült Dsbre- 
oen-sámsoni v.-ssumál helyszíni szemle lesz 
e hó 27-én. A vasút mentén az eiőirt 60 m. 
tü-vonalon belül több ház és pedig náddal 
fed ott ház van. Az érdekelt vasúttársaság 
most azt kéri a várostól, hogy térjen el a 
60 méter tüztávvonaltól, mert ellenkező eset- 
ben azoknak a házaknak lebontását kell 
eszközölni, ami nagy költséget igényel. De 
különben is ők kokszszsl intenek és az tűz­
biztonsági szempontból nem veszedelmes. 
Ez okból tartanak e hó 27 ón helyezim
orrúm I Át

kezdi a múltak föleleveaitéaót — szemrehá­
nyással? Aa arca lángragyulf, mig e szava 
kát mondotta.

A sötétzöld fenyőfák mintha igenlően 
bóiintgattak volna közzé ... Da a szenva 
déiyes, igaz kitörés után elnevette magát. 
Iatnéí a könnyüverü, pajkos, kacér, kiszá­
míthatatlan asszony lett belőle.

Ej, de milyen, hogy ón most poétikus 
drámai részieteket mondjak el 1

Hagyjuk a múltat, hiszen ön is el 
akarja temetni, virágot tess a sírjára. •— On 
megbocsájtott nekem. Akarja, hogy én is 
megbocsássak magának ?

És csillogó mosolylyal kereste a férfi 
tekintetét, aki most már zavarodottan állott 
előtte.

Az elvéit férj és az elvált asszony egy­
más mellett baíir-gtak lefelé a hegyi utón. 
A férfi nem értette az asszonyt; hiszen fia 
csakugyan annyira haragszik rá, sőt okolja, 
hogy bűnös asszonyt csinált belőle, hogy 
tad "akkor kibékülni vele?

Azután meg eszébe jutott, hogy hat 
minek töri a fejét ezen a problémán ?

A fő az. hogy a bájos, hüt.en teremtés 
újra itt van az oldaia mellett s neki fülében 
cseng a hamis, tréfás hangja :

- Akarj* hog. megbocsássak
m■’igának 9

Fehér Ernő.

így beszél Kristóffy . . .
Ő kőté a békét . . .
Csodáljuk is szörnyen 
A szemtelenségét 1

— A feltámasztott Wolafka Ha a
városunktól hónapokig táv >1 tlt ut«ó teg 
nap hazaérkezett, igazán örömmel olv sbaita 
tesnapi lapunk „n .gyboldogasszony napja“ 
cimü hiró , ebben a következő sorokat : 
„Délu'áa 3 órakor lytánia, utána rr zs-Miizór,
5 órakor a Jézus szentségéé Szive S/ent 
József társulatának hónap' s á t»tos ágat 
végzi dr Wolafka Nándor v püspök pré­
post, plébános szent beszad, kormeuet és 
lyíánBval.“ Hát c akugxai 'e gyógyult su 
Syos betggséeéből a jóleikü főpap es vv b i 
folytatja áldásos mükodó-ét? Ky szólam 
megnyugodott szívvel a hazaértté/,ett Azon 
ban nem igy van, mert W lafka püspök 
meghalt és — fajdalo n — már csupán un 
léke él közöttünk A kelleun-t en félreértés 
magyttrázaia az, hotzy a p ébá iáról tavmy 
nyomatott b ankettan közölt j <entést kap 
tunk az ünnepi isteni ísztelet fi, axeiy 61 
elfeledték kit' rülui az elhunyt püspök nevét, 
a korrektor fiayelmét pedig <-z a ró z ki- 
keiülte. így támasztotta föl Wolafca püspö­
küt eay nagy félreér és.

— A kolozsvári színház megnyi­
tása. Kolozsvár varos Deere zen varo*i is 
meghívta ujouen épült szinház-mak megnyi­
tásán.. A tanáéi képviseletével Oláh Karoly 
tanácsost bízta meg.

— Munkások kötelező balesetbiz 
tositása. Az Országos Iparianács állat,dó 
bizottsága e hóusp 16 ikár, csütörtökön dél­
előtt tiz órakor Weierle Sándor miniszter­
elnök ehöklésével a kereskedelemügyi mi­
nisztérium tanácstermében telj ’s ülést, tart, 
amelynek tárnva a Szterényi József állam 
titkár által készített törvényjavaslat a beteg 
munkások segítéséről és kötelező balesetbiz­
tosításáról.

— Magyarok a virágkorzón. La­
punknak távirják : Az olasz arisztokrácia 
legutóbb fényes virágkorzót rendezett Ritni- 
niben. Ez ünnepélyen rósztvettek a környék 
leg lőkelőbb c mládjai, közöttük az ott időző 
maeyarok is A virágkorzén különösen ki­
tűnt Aczőliak, a Grand Hotel Hungária tu- 

I liíjdonosának fényes uégyesfogata, a melyet 
sz gséges magyar asszonyok töltöttek meg. 
A kocsiban a többek között Gyöngyi Lász- 
Ióné, dr. Nagy Béláné, Lógányi Aranka. A 
négye fogatot Ordódy huszárhadnagy haj­
totta navy bravúrral. Amikor a fogat a zsűri 
elé érkezett, az olasz közönség óriási lelke- 
stdíssel fogadta. Az Evviva Hungária 1-nak 
vége se n akart szakadni és számos virág­
csokor repült a fogat felé. Novelii, a nagy 
oluez művész, gróf Tosti, gróf Spina, lelke­
sen ünnepelték a magyar vendégeket, moly 
ünneplésből kivette részét ab egész közön­
ség is. Természetes, hogy az első dijat a 
Hungária Hotel fogata nyerte meg.
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— Gazdasági tűz. Ménes András 
debreceni birtokos oudódi tanyáján tűz ütött 
ki, mely 300 buzakeresztet elhamvasztott. A 
kár 1200 korona.

— Szentpály Béni dr. hazajött.
Majdnem két éve, bogy dr. Szentpály Béni 
debreceni kerületi orvos Amerikába vándo­
rolt. Szén pályt, miután a tanács által közzé 
tett felhívás folytán nem jelentkezett, állá­
sától megfosztották A közgyűlés is jóvá­
hagyta ezt a határozatot. Szentpály a minap 
levelet in, hogy visszaérkezik és azóta már 
itthon van. Jelenleg feleségének Szabolcs 
megyei birtokán tartózkodik.

— Páriából Debrecenig gépkocsin. 
Ma délbin érdekes vendégei voltak az „Arany 
Bika“ éttermének. Egyenesen a francia fő­
városból, Párii b-1 jöttek gépkocsin. A nagy 
útra szombaton este 6 órakor indultak el 
Párisból az ügyes gépkocsivezetővel, aki az 
utat nagyrészt már ösmorte. A nagy gópko 
c sin Krőnig kolozsvári huszúralezredes 
felesége és két leánya foglaltak helyet. Va­
sárnap este érkeztek Münchenbe, hétfőn este 
Bécsbe, kedden es e Budapestre, ahonnan 
ma kora reggel indultuk el és Szerencs, Mis­
kolcon át jöttek Debrecenbe. Itt megebédel­
tek és tovább fo ytatták utjotat Kolozsvárra, 
ahová es'.e 6 órakor étkeznek. A hatalmas, 
vörös gépkocsinak és utasainak sok bámu- 
lója akadt ma délben a Bika előtt.

— Koldus részvónytársABág A deási 
rendőrség a napokban jói szervezett kol­
dus részvénytársaságot nyomozott ki Egy 
nyug lomba vonult vén koldus volt a rész­
vénytársaság ügyvezető igazgatója, ő osz­
totta ki naponta a szerepeket, ki hol álljon 
föl és ki legyen a sánta, a béna, vagy vak. 
A koldusok minden este jelentkeztek az 
igazgatónál, beszámoltak a napi események­
ről, átadták keresőket, amiért rendes lakást, 
ellátást és ruhát kapnak. A társaság a fö­
lösleget gyünölosozőleg helyezte el és abbói 
nyugdíjalapot akart létesíteni

— Baleset. Budapestről írják: A Vi­
segrádi- és Katona József utca sarkán bon­
tás alatt tevő ház Kapualjának boltozata ma 
reggel Balog Péter napszámosra zuhant, A 
faltörmelék a szerencsétlen ember jobb kar­
ját eltörte

— Tü* Szegedről Írják: Ma délben a 
Sas-utca 6. szém alatt Adler nagt kereskedő 
pincéjében egy eldobott égő gyufától tűz tá­
madt. A központi és IV. kerületi tüzőrség 
Blaschek Hugó segédtiszt vezetésével hama­
rosan megjelent a veszedelem színhelyén és 
mielőtt nagyobb baj támadhatott volna, elol­
tották a tüzet. Mindössze két üres láda 
égett el.

— Életuntak. Budapestről írják: 
Szturcska Kiotild 20 éves bukott leány kis­
diófa-utca 3. számú laká-án smblim&tot ivott. 
A meutóí a Róüus kórházba szállították. — 
Ivány János gyári munkás Mozsár utca 16. 
számú 1 kásán mellbe szúr,.» magát. A Ró­
kusbán ápolják.

— Rablómerényló leány. Budapest­
ről jelentik : A rendőrség letartóztatta Schnei­
der Marit, a városból kitiltott bukott le 
ányt, A nérnber a főváros határában levő 
kispesti erdőben találkát adott egy erzsébet- 
falvai napszámosnak, akit becsalt az erdő 
sűrűjébe ott megrohanta és teljesen kifosz­
totta. Ez az erdő egyóbbként hemzseg az 
ilyen elrögzöít leányoktól és a fővárosból 
kitiltott közvtiszedalmes csavargóktól.

x Pénzintézeteink figyelmébe. Egy 
előkelő magyar biztosító intézet (tűz, élet és 
jégbiztosítás) Hajdumegyére Debrecen szék 
helviyel kötvénykiáilitó főügynőkséget kíván 
szervezni. Csak előkelő in ér eitel, vagy teljes 
anyagi ranoiát, nyújtó s a biztosítás terén 
jár'as mg • ;-n :kcel tárgyalhat. C n a
kiadóhivatalban.

x LETZTER JÓZSEF fényképé«? 
festészeti és fénytópnagyitási műterme Pl Re­
uma 44. dr. Ujfalussy ház Állandó fénykép- 
ki al it ás a műtere n kt-pubejáratánál kvp Ki­
rakatban.

x Orvosi tekintélyek előszeretettel 
rendelik csuz és köszvónyes betegek részére 
a hires király balzsamot, merít ez érdemei­
ben páratlan, már néhányszor! bedörzsölő« 
teljes gyógyulást idéz elő. Ára 2 korona. 
Kapható a készítő Grósz Nagy Ferenc gyógy­
szerésznél, — Debrecen Kosr-uth utca „Arany 
egyszarvú“ gyógyszertár 107—x 51.

i Az Arany Bika kávéházban minden este ci­
gányzene.

esetet természetesen a legmélyebben titokban 
íaitották katonáéi

Az öngyilkost beszállították a csapa f- 
kőrhézba és ott ápolják. Állapota reményié 
len, mert a kartörés mellett súlyos helaü sé­
rülést is szenvedett.

így Írják nekünk Krisztán János tragi­
kus rövid katonáskodását. De hát a bestiális 
káplárral mi lesz ?

Ä káplár ur pofoz.
Bérük kolás a halálba.

(Egy regruta tragédiája.)
Arad, augusztus 15.

A tavaszi sorozáskor a nagyváradi újon­
cok között volt egy elkeseredett legény, aki 
szeretett volna a katonaságtól szabadulni, de 
már késő volt, nem lehetett. Az ezrudorvos 
kimondta vizitációaál & tauglichot s Krisztán 
Jánosnak, ig/ hívták a fiút, bele kellett tö­
rődnie változhatadan sorsába.

Három esztendő nugy szó. De kát mit 
tegyen a szegény regru-a? Ha egyszer vi- 
szik, akkor mennie kell. Akármit ia beszél­
tek i«z öreg leg nyék, a katonasorból haza­
jött kéksapkások a katonaélet keserveiről, 
a merázsi komisz vo!tárói ósláplár ur Füs­
tös, meg frajter ur Ebrud válogatott hason­
latairól ős komiszkvdásá/ól.

Krisztán János, szegény, mindezekkel 
a dolgokkal számolt, de azért jóelíre meg­
próbálta, hátha hozzászokik a Duudásélet 
rö-fős útjaihoz, oh anformán, hogy leszrdi 
tnu rögös páiya mentőn illatozó virágokat 
is. Más szóval Krisztán János is a többi 
legénnyel együtt ivott és kurjongitoti na­
gyokat a b aruk olás előtt a mutatásra ren­
delt nagy napon, teli tüdővel énekelve, 
hogy

Édes anyám nem leszek a magáé,
Magáé, de magáé,
Három évig leszek most a császáré.

Hanem ennek is vé é lett, a minthogy 
mindenféle rukkoiásnsk vége szokott lenni. 
A kesergő bundást bevitték az istentelen vá- 
radi kaszárnyába, ahol megint erőt vett 
rajta a keserűség, mert a kaszárnya falai 
között már igazán nehéz megszoknia as 
életet annak akinek otthon fiát sirató édes­
anyja és csert snyeajku, kék szemű barna 
babája van.

Krisztán János úgy érezte ott, a ha­
talmas sárga kaa zárnyaszobában, hogy so­
hasem tudja megszokni a gyötiő dinszt reg­
lamát. Különösen azért nem, mert kegyetlen, 
goromba káplár keze alá került. Olyan káp­
lár keze alá, aki nemcsak szóval, hanem 
tettel is a végső kétségbeesésbe tudja ker­
getni az érzékeny legényeket.

A váradi harminchetedik gyalogezred 
tizenötödik századába volt beosztva. A káp­
lárja mindjárt tudtára adta az első napokban 
hogy hatöKör a fegyverí'ogásban. Ez bán- 
tor, a Krisztán Jánost. Maga a káplár még 
jobban bántotta, amennyiben nemrég a fegy­
verfogásban való kiképzés alkalmával pofon 
is ü'ötte. Pofonütötte, embertelenül, minden 
szolgálati parancs ,-llenére, maiiba az a 
bundás n--- • cm. wem áriát lett volna.

w it imazu.. legény szó nőikül tűrte 
a . ■ gg átázást. Miko: a.tón bs'OvuUak a 
kaszár yábn, fölment a legfelső emeletre éti 
leugrott Talán a sors iróniája, n gy esés 
közben a szegény ba-ca éppen zz ablak .- la t 
sétáló Rurg János ezredesre bukott. Az élet­
unt ;egruiát úgy s .ed “ ' éh ítéletiül. Az

á koapót-királyné.
(Történik augusztus havában, befőzés idején. Sze­

mélyek : a háziasszony és az ura.)

Az ur : Kátszázharmiuc üveg 1 Remé­
lem ö mai nappal befejezted az idei befőzési 
munkálataidat

A háziasszony: Tévedsz, mint mindig. 
Ez volt csak a kezdet. Hogy népiesen fe­
jezz am ki magamat: most jön még a jav<t.

Az ur : (rémülten) Mit, a java ? Én 
meg azt hittem, be fogod érni evvel a ké­
sz v.-harminc teli ko apót üveggel. Hát mit 
akars7 még befőzni ?

A háziasszony : Oh. még nagyon sok­
féle van: bátra Most fog jönni a ringló, a 
szilva, az őszi barack, a dinnye. Amit eddig 
befőztem, az a iavjeientéktdenebb, pár üveg 
cseresnye, körte, barack. Most jönnek majd 
a finomabb dolgok, a spcciálitésok

Az ur: A specialitások? Ér nár eddig 
is tele & befőttes üvegekkel az egész spajz, 
a konyha, rz előszoba, ahány sz-ikróny, fiók 
almárium vhd a lakásban, az mind tel e 
üvegekkel. Nahát tudod, én már meguntam 
az egész komédiát. Ő ü'őségnek tarlóm az 
egészet. Jő, egy háziasszony főzzön bs 
negyven—ötven üveg gyümölcsöt,, de am-t 
te teszel, az már isten bizony, -;öbb a sót 
nál. És még ha volna v Jaki lek haszna be­
lőle ? De miért főzöl te be? Hí én? ekem 
néha gusztusom támad egy kis nyalánk­
ságra, megtagadod tő em, a>t mondod: kell, 
ha beteg lesz a házad, egészséges ember­
nek jó a más gyümölcs i \ Ht beleg vaia- 
me'yUünk, akkor inog azért tagadod meg a 
kumpótot, mert az sell, ha vendégek jönnek. 
Ha őszsíel kér valaki a oaládbm, nem 
sds- neki, mert hosszú a tél: Télen nem 
adsz, mert messze van még a nyár és ha 
nyárra marad valami a tavalyiból, azt el­
ajándékozod, elpocsékolod, mer kell a hely 
a friss befőtteknek. Nahát tui )d, ü-aim e 
ember vagyok, de az ilyen vtrossftra azt 
mondom: ptuj I

A háziasszony : És most ón fogok be 
szólni. lit én vagyok á háziasszony, a ház­
tartás gondjai az enyimek. Azt ér úgy te 
szék, amint nekem tetszik és senkiire« ■» 
kedvéért nem fogom meg n edni azt, h g 
idő előtt kifogyj o., konyhám'-ó! a gyümölcs, 
vagy hogy »z én befértem jóságát bará-nő-na 
megszóljak, Igen is folytatói f /gom ;-. befő­
zést, még pedig idén nagyobb mértékben, 
mint eddig Hallgass ide! Az alma, ess 
reszoye, kajszin barack, meggy, málna, zi1 va, 
szeder, sza-xóoa őszibarac- befőzését olveg 
zem a háznál magam E körülbelül három 
száz üveg lesz összesen. De ez még semmi. 
Nekünk kell adnunk a házunk, a konyhánk 
jó hírnevére. Evy sima befőttet, egy kis 
cseresznye kom pótot tiő >ud ailiiani v-. ven 
dégeinek ma már a bt m s érnénk is: - a 
künk, azaz nekem, aki g t dj vh lem a 
háztartásomnak, speci-iii á-o ról is k 11 gór. 
doskodnom. Nem fo^otn elfeled ii s >n , mi­
kor a télen Ko-áruó egy uzs-.nnán > :.g - Ina. 
csipkebog\ ó, birs metz ebi ois komptoka, 
rakott elénk. Amit s Kesémó ke e-s : rodu 
kálni, azt nekem is e'ő kel! áditan tudnom. 
Hallgass ide Sulgic, akár i yedre v , akár 
nincs, nekem az idén a következő kompóto 
kát és kot ze veke fogod megr, ndeb i.

Az ur : H mm n a ménkűből ?
A háziasszony: A k - ervg; b 1: 

Először a u áru eladok t Ez uh i i k *m
sohasem tixoriii id eh < V , . í két
üveggel fogsz hozat* ’ Nem I s d a, na 
so Kát rendelünk. Cukra-«zd.v- un sokkal drá­
gább. Horitlsz ezután az rpöcel H -;ié irt. 
A után kon,terveket és aszai. f . -! x-kc.. 

; Zöld cukorborsó’, babot, kelkáposztá', v-rés 
1 képe salát, ez tudniillik a piaovn nagyon

r
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drág;. éi silány. A konzervgyár kitürőt szál­
úi ee nem íb drága: ha száz kort ran felül 
rendelünk, fuvarköltség nincs. Azuti n keli 
s'árazvtttmtny is: z^id borsó, ;ercte, árpa- 
I ása, aianyeáiga btreó, ez ‘udmillik a mi 
piacunkon rom is kapni. Kellenek: s-aláiák, 
apró uLorla, — gyöngybeg> zna, — kts- 
[üixvb es paradicsom sok, nagyon sok. A 
pur» die somból fogy tudniillik nálunk a leg­
több Te :s nagyon kedveltd.

Az ur: Na, mától fcgva alig.
A háziasszony : És mcsí áttérhetünk a 

húskonzervekre.
Az ur: Köszönöm, én már jóllaktam. 

Mi a fenének a húskonzerv, mikor most csak 
gyümölcsöt akarsz rendelni ?

A háziasszony : Ej, mit értesz te ehezl 
Ha esek ennyit rendelnénk, nem tmne ki 
száz koronát, tudod a portó miatt. Tehat elő 
siör is gon ba konrervtket. Pár doboz róka 
gombát, tiroru-gombái, fciribi, vargánya és 
úri gou bál.

Az ur: (ör szeborzad). Még n nevük 
s.jEq jó. Úgysem tudom észben tartani ezezet 
a iehe etißn neveket.

A háziasszony: Nem baj, föl vannak 
írva. A gomba konzervekru négyen számiti k 
Ea tudniillik az én kedve-- eiedtlom. Azért 
tegez hozatni orób kép pár doboz szepestógi 
paprikást, ssepességi »zsrvaegombát és aszalt 
tinóm gombát. No s végül szükségem van 
meleg ételekre is. Ugysnattól a cégtől ren­
delünk mindjárt mazhasüi-, borjú*ült, sertés- 
sült, őzszeleteí, v^dser és, füstölt nyelv, vi-d- 
huspörköl'í konzerv eket. Pár pástétomot: őz, 
nym, soníd, vadatrlés, fenj f madár, libtmáj 
pástétomot. Ez 8 rendek s ki fog tenni azt 
hiszem kétszáz koroná., ekkor tudniillik a 
cég cen számit semmi; a csomagolásért

Az ur: ( eijisen megsemmisülve) És ez 
ííZ egé^z? Ceák ennyi r

a háziasszony: Ennyi Nem több, de 
nem is kevesebb. Elvégre vajy tudok ház 
lar.áat vezt-’.ni, vagy ne;,.. Egy úri háztt-r
ifcsban pedig a belől.ek igen ion os szerepet
töltenek te. Miután azonban cseresznye meg 
-iius kompétól ma már a bázrces'.eruénk is 
ifcítz rragánaa., goaooskodnunk keu speciáli- 
át októl is. Ezt Le :g fogja utánam csinálni 

tudni a K sárnó ! |
Az ur : Az ig: z terringettót annak a | 

hifiin pási ,o., :.: k meg anp-iina n. főttnek 1 ; 
Ezt jói megosiLállúd, ía . , . te koaapót- j 
j-ir ■ yné. Haue ; ha már ennyire vagyunk, j 
ta is talpra álluk: és óvótól.m a jussomat 
fío. szul érvem mag m. kérlek b muss fel 
. ekem s cseresznye ko.tipólódból.

A háziasszony : Az lehetetlen. Csak 
z "Ivan üveg cseresznyém ven és a tél oiy.-n 

.-ssíU és idén annyi vendegünk lesz. Kosz­
iul vagy? Ma.d hoza-ok a c-ieléddei öt 
.'•ajcárért aszalt sziivát, azt megfőzzük, az 

i- i. u segíteni.
(ffi szavaí: hallatára az ur fügééikor 

va ,<k»r elrohanni a szobából )
A háziasszony : (megijed) Szulpicl — 

i sünért mi bajod? Hova rohansz?
Az ur : Lemegyek o házmestereiéhez. 

Kik óla egy kis cseresznye korapó tot.
— aida

/B "<
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OrosEorsK gból.
Budapest, augusz.us 15. S ént-Péter­

jük : Stolipin miniszterelcök egy 
ip tudósítója előtt Mjelentette, hogy 

• . h 1 n.:it a n. tr hivatalnokoknak 
-.or ó. ■ b, v- i.- íépésh .z fűzött feltételei- 

■ •' Peor.h íb..i e.'ifukező instrukciókat 
;• po :t.

Budapest, augu ztua 15 Kronsiadbói 
7*r torz . : Meghízható jelentések szerint 
A-ku voíí dn aképviselöí augusztus 2-án 

i 'i;r:ó: ták. 0 -pkonál megtaláltak 
c'ői tervrajzát. A volt képvi-

meg azon zendülés tárgyalását, melynek az 
voh a célja, hegy a Constantin-erődöt a fel 
kelők hatalmába juttassa. A véd 25 utász­
katona, 3 tüzér és 18 ay erődben letartóz­
tatott polgári személy ellen irányul.

Budapest, augusztus 15. Odesszából 
jelentik: As itteni egyetem tanácsa elható 
rozfo, hogy kérvényt nyújt be a minisztéri­
umhoz a végből, hogy mindazon zsidó ifjak, 
kik az uj tunév elején felvételért folyamod­
ni-, k, az egyetem bármely karán felvétet­
hessenek.

Az angol király útja.
Budapest, augusztus 15. Wlissingen- 

bői jeieutik: Edward angol király tegnap 
este 1 óra 27 perckor a Viktoria and Albert 
yachton ideérkezett és 10 órakor különvona- 
Von folytatta útját.

Anglia óo a burok.
Budapest, au;?. 15. Fokvárosból je­

lentik: A panament zna c-gyhíinguitxg javas 
lato; fogadott el, amelyben tiltakozik a bi­
rodalmi kormánynak zzon lépése ellen a 
meiylyel a dáiamerikai társaságokat jőve 
dclmi adók fizetó&óre akarja szorítani An­
golország ruszére. Hivatkozással az sngol 
törvényszékeknek legutóbbi döntésére, amely 
szerint a De Beer társaság jövedelmi tdójtlt 
a birodalmi kormányhoz tartozik befizetni, 
az ellenzék vezére, aki ezen javaslatot be­
nyújtotta, kijelentette, hogy bar a De Beer 
Company főirodáját Párisban, vagy aí Egye­
sült Államokban avagy bárhova is áthelyez­
heti. Jameson miniszterelnök arou rémé 
nyének edo t kifej zést, hogy ezen egyhan­
gúlag eliogdcon javaslat nem fogja eité
veszteni hatását az 
jére.

anyao:8íág parlament-

Budapesti gabonatőzsde.
(Déli zárlat.)

Budapest, augutz.us 13.

Búza októberre 
Búza áprilisra 
Rozs októberre 
Róza áprilisra 
Zab októberre 
Z>b áprilisra 
Tengeri augusztusra 
Tengeri szeptemberre 
Tengeri 1907 májusra 
R?poe augusztusra

14 82-84. 
15.42—44 
12 42-44 
12 90-92. 
12 80 82 
13.20—22. 
12.32—32. 
12 32—32. 
10.50-52. 
32 76—78.

: ei»k 3®

R. Arán c. Ne aggódjék I Hahnel Aranka vígan 
játszik Máramarosszigeten Zilahy Gyula debreceni 
szinigeigató társulatánál.

Biharba : Panasza a postamesterek ellen anny ra 
magán viseli a személyes étit támadást, hogy annak 
csakis neve aláírásával adhatnánk helyet. Leghelye­
sebb, ha az, akivel az eset megtörtént, panaszával 
egyenesen a nagyváradi posta- és távirda-igazgató- 
Sághoz fordul, mert mi innót nem vizsgálhatjuk meg, 
mennyire jogosult a panasz.

Ujpárti polgár. Bánffy Dezső báró Budán, a 
Bimbó-utcában lakik.

X. Y. Semmiféle összeköttetésünk sincs vele. 
A kérdezetteknek tudomásunk szerint nagyon is van

t k tűnni fogházé , é.?-á vöt:
; ’ " itt r:i . idi örvényeséit elé ke-ti'. 
Bud i . ebi. . u. asz us 15. Kroustadból 

ir) ózzák : A h d tőr ényszík ma kezdte

Iskolás
gyermekek részére : kész fehér- 
nemüek, zsebkendők, haris 
nyák, paplanok, matrácok, pok 
rócok, flanell takarók és ágyte 
rítok legnagyobb választékban és 
legjuiányosabb árakon kaphatók.

'Kardos £ ászló
vászon, fehérnemű és 
kelengye üzletében

Debrece n, Kossnth-ntca 9.

Alapittatott 1831. évben.

1011—1906. v. k szám.
Ärveresi hirdetmény.

A debreceni kir. jbiróságnak V, 
3052|41—1906. számú végzése folytán, 
közhírré tétetik, miszerint Raics Lajos 
részére Jabloncz.H Kálmán debreceni la­
kostól 140 kor. 46 fill, perköltség ere­
jéig 1905. évi november hó 17 én bi-
róilag le- és felülfoglalt és 3400 koro­
na — fi érre becsű f, bútorok, sertések 
és egyéb ingóságok 1906 évi fiugusz-
tcs hó 17-én délután 3 Va órakor
kezdetét veendő és a debreceni Palla-
gon vhajtást szenvedő lakásín megtar­
tandó nyilvános bírói árverésen a leg­
többet ígérőnek azonnali készpénz fize­
tés mellett szükség esetén b^csáron alul 
is elfognak adatni.

Debrecen, 1906 évijulius hó 29-én,
Bódogh Zsigtnond,

bivói kiküldött.

Tüdőbajosoknak
és mindenkinek, aki köhög, rekedt, clnyálkásodott-, étvágytalan és 
testsúlyban fogyást észlel, megbecsülhetetlen szolgálatokat tesz a

Halápi léié hársfamézszörp.
Sokszo- az ártatlannak látszó gyönge kihéc elés elő- 

je’e a vés:.es tüdőhajnnk-
Senki se várja meg a haj beköszöntését, hanem fo'ytsa 
el csirájában, akinél pedig már beállott, pu-ztitsa el a

Halápi-féle hairsíamézszörp
áVal, mely biztos hatású mellíájás, költő és, tfidő- 
hurut, meghűlés, utb betegségeknti. — Mintaüveg 

3 kov., nagy üveg 5 korona

Kés/.iti az

APflSTOLG OGfSZEaTÄll
BUDAP 5ST, Józaef-körut 64.

Főraktár : Debrecenben 
Mib.e.lovitfl Jenő gyógyszertárában

■
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1906. augusztus IG. SZABADSÁG
uo*u.j utM -wKviuEiewu'«

Magyar államvasutak 
mene tr endj e.

Érvényes 1906. május hó 1-től.

Debrecenből indul i
Budapest felé (gyorsvonat) — 
Budapest felé (gyorsvonat) — 
Budapest — Nagyvárad felé — 
Budapest — Nagyvárad felé — 
Saatmár — M.-Szigot felé — 
Ceafc Szatmürig (gyorsvonat) 
Csak Szatniárig teher v. sz. sz. 
Sza'ttoár—M.-8ziget f, (gyorsv.) 
Miskolc—Kassa felé — — —
Miskolc—Kassa felé-------
Szerencs—B.-A.-Vjhely Kassai 

ni. á. vasútié 
vásártérrel — 
m. a, vasúttól 
vásártérről —H .-Böszörményu.-uuBíuriDBny ----- .

B.-Sz.- Mihálv I m- *• vasúttól 
felé " ! vásártérről — 

m. á vasúttól 
vásártérről — 
m. á. vasúttól 
vásártérről — 

F.-Abony felé m. á. vasúttól 
F.-Abony felé vásártérről — 
O.-Kócs—Polgárfelém.á. v.-tól 
O.-Kócs —Polgár felé vásártérő)
Derecske—N.-Lóta felé------
Derecske—N.-Lóta felé-------

Sjpeetre érhetik i
A rep;gel 8ó. 57p.-kor ind.gy, v. 
A déli 126. 05 p.-kor ind' sz. v. 
Az este 10 ó. 31.-kor. ind. sz. v. 
A d. u. 4 ó. 46 p.-kor ind. sz. v.

Budapestről Deb­
recenbe indul i

A d. u. 12 ó. 4 p.kor érk, gy. v. j 
A d. u. 3 ó. 29 p.-kor érk. sz. v. 
Az os to 6 ó, 29 p.-kor érk, gy. v. 
Az éjjel H ó. 24 p.-kor érk. sz. v. ; 
(P.-Ladányiggy. v. átszállással) ,

Debrecenibe 
érkezik i

Budapest felől (sznmőlyvénát 
Budapest—Nagyvárad f. gyorv 
Budapest—Nagyvárad felől — 
Budapest—Nagyvárad felől —
Csak P.-Ladánytól — — _
Csak Szutmár felől — _
Ssatmár—M.-Szigetről-------
Osak M:-Szigetról — — — —
Szatmár felől — — — — _
Kassa—Miskolc felől — — — 
Kassa—S.-A.-Ujhely-Szerencs

B.-Ss.-Mihály 
H-Bös zörmóny 

felől

vásártérre - 
mávasuthos 
vásártérre — 
mávasutho* 
vásártérre — 
mávasuthoz

F.-Abony felől vásártérre — 
F.-Abony felől m. á. vasúthoz 
O.-Kóc*—Polgár folől vás. tér. 
O.-Kócs—Poígárfelől máv. hoz 
Derecske—Nagy-Léta folől — 
Derecske—Nagy-Léta felől —

d. u. 
röggel, 
d. u, 
oste 

d. u. 
d. u. 
este 
d. u. 

röggel 
este 

d. u. 
reggel 
reggel 
d, e, 
d. e. 
d. u. 
d. u 
d. u 
d. u 
este 
oste 

reggel 
reggel 
d. u. 
d. u. 

reggel 
d, u.

d. u. 
este 

réggé i
es se

reggel 
reggel 
d. u. 
este 
oste

d. u. 
este 
éjjel 
d. u. 

reggel 
reggel 
d, u. 
este 
este 
este 

d. e.

óra

4
8
8

10
4
6
8

12
8
7 
4 
6 
6
8 
8

11
11

4
4

perc

30
67
30
85

55
24 
11 
61 
23
25 
8b 
44 
09 
16 
11 
20 
34 
47

07
85 
56 
56 

5 j 16 
9 I 36 
4 5)

1 ; 50 
6 I 40 
6 46
9 ! 85

25
35
15

£9
48

29
46
46
12
11
40
19
81

7.

Lahnefóle tan- és nevelőintézet
SOPRON.

Elemi iskolával,Sósnál?unyil­
vános főgimnáziummal, érettségi 
vi sgálati joggal és re áliskolával
felvesz fiúgyermekeket G éves koruk­
tól fogva. Egyéni tanítás és nevelés. 
Lelkiismeretes és szigorú feltlgyeles. 
Növendékek rendre és önálló munkát 

Ságra szoktattanak.
Prospektussal és mindennemű felvilá 

gositással késszségesen szolgál
az igazgatóság.

SE8ÄIL-ÄH0ZIEIÖGSA legfőbb arcz- 
szépité szer 8

mely az arcso? tisztítja, fehéríti és bársony pákává tesz!.

Sünden ártalmas alkatrész nélkül!

= Felvétetik ü
egy leányka, ki a polgári leányiskola 
P vagy II. oszt. és a német nyelv el­
sajátítása végett Szepességre óhajtana 

jönni,
BtPompf Károly

kereskedőnél

Késmárkon,
40 korona havi fizetéssel telje® 

ellátásra,
Nevezettnek van egy kis leánya, ki 
tisztán beszél németül ég polgári leány­

iskola II. osztályába fog járni.
Egy tégely ára 

1 kor. 4 fillér.

Egy kia tégely 
ára 70 fillér. '"Sí

$4
Seraíi-szappaa. j Kitűnő toiiieu sz&ppa-

} non e kenőcs haazuá-tipa-szappan. * o istához o
Serail-pnder. Kiváló finom arcspor M 

három szi lben, fehér, rózsu ée oréns |í 
_ _ 1 doboz ára j korona. f§
Serah-crsme. nappali használatra. Sxerali-SZájviE. A legjobb eaájvíz. tg

^aPható: dr. Rothschnek V. Emil, Mihalovics István, Tóth 8 
Füleky Pál, Muraközi László, Balázs Ödön gyógyszeréss fit 
uraknál, valamint Jósa és Jó na urak droguerájában M

óvásán a kmnonel RQ^SUYAI MÁTYÁS gyógyszertárában -fi

..Talami°t m ndro VTfevi«.rM,h«.

Olcsó-Árban,
finom sárga és zöld-bélü cukor dinyéimet nagymenyiségben és

kif^g’á-st^Ian minőségiben
becses figyelmükbe ajánlom !

PaczeltJános

minden nagyságban 
Miniszteri eifiirá

Schön
DEBRECEN

mag és virág kereskedése

d. E 
d. U,

röggel 
reggel 
röggel 
d. u.

x?,-

•AMPT ■' fl W. nrlXvin*Ky DOhS” ~ iavA” T*rB5kinBir#aji8rWS®Nv'3aMEJ?f*UBIJ£
ti i.. :.v -

m
|:F

alegtökólesebb szabadalmazott 
borsajtó, felsőnyomással három á-, 
tételei. Vasgerendaszerkezet,

U legmagasabb nyomó képesség, a

S (X S törköly egy darabban leemelhető;
a mint vasrészekkel nem érintke­
zik ezáltal a bor megfekefedése 
kizárva. — Könyü kezelés kevés 

. ------------ munkaerővel,

í gyártmány, szőlő.-'7 borászati és pineészeti cikkekről, valamint,
ví< lászfegyv "okról Ixhó iti felszerelésekről kép is árlap ingyen és bér- 

mentve. — Lőpor árusítás. 416.x 2.

I #
vas nagy kereskedő Debrecen.
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Debrecen
Arr,(!k Sándor 
Böszörményi István 
Csanak József 
Csicso Laj os 
Csillát? Józ e:
Deuts yt Lajos 
Félegy hazy János 
Friseta Károly 
Ganovsoxy uajos 
Grci.b : • >r ás Glück 
Havas Józ.af 
Kertész A iklós

o

Kapható:
Kertész Nándor 
Klein Ignác 
Kóhn Henrik 
Komlóssy Lajos 
Kontsek Géza 
Kovács Mihály 
Krausz J. Bernét 
Linden féld J. Jenő 
Lusztig és Bán 
Mayer Jenő 
Molnár «Jenő. 
Neumann Nándor 
Parii Ferenc

Riekl Antal József 
Róth Antal 
Várray József

Berettyóújfalu:
ifj. Weiszberger Ignác 
Rothbart Nándor

Ermihályfalva:
Grósz Hermann és fin 
Lévay Vince 
Fóliák Móric

Hajdúböszörmény
Gemcinbeck József

kereskedőknél.

Nagyon segit és utói- 
érhet len féregpusztitó | 
Üvegekben vásárol- \ 

juk.

Tulogdy Ferenc
Hajdúnánás;

Slachta József

Hajdúszoboszló
Körner Lola

Tiszafüred :
Kiss Géza Ernő 
Sebőn Jakab 
Wciszmatm József

Debrecen, nyomatott László József könyvnyomdájában

^Debreczem Jpar- és JCereskedetmi Bank
a fakerékosságof elősegtfendő

mindenkinek, ki betevőink sorába lépni hajlandó,

egy acélbét Készült, csinos
JaKaréK-gyüjfé szekrényeket

ad kölcsön, ha első betétként 5 koronát fizet be, mely összeg a betevő tulajdonát képezi és betéti könyvet kap róla ée 
kamatozik.

Sl taüaréü-gyüjtö szeürényeüei
zárva kézbesítjük feleinknek és csak egyedül mi nyithatjuk ki; szükséges tehát, hogy havonként legalább 
egyszer elhozzák azt hozzánk, hogy az összegyűlt legkisebb összegeket is átvegyük és kamatoztatás véget 
a betétkönyvbe bejegyezhessük, 6

Ha csak 20 fillért becsúsztál naponta a perselybe, csodálkozni log, hogy mily összegre nő az rövid 5 év alatt is 
Tájékozásul szolgáljon a következő táblázat:

• «.ueMKtvtirzr*. _.wc.v okamr.cnl.w • v v -amyarve-jocMroxs*.■ ivóéraw*^tx-yzmh.-txiv,r.i:5rux?r- irt?*..«. 1 srrcritísjr. v, s.’.yr.r- ■a.'y.’ytrjrc"i

20 fillér naponként 5 év alatt növekedik
Tőke
365 —

Kamat 
37 98

Összesen
402.0840 n 5 99 V 99 730.— 75.96 805 96

60 99 5 99 n n 1095 — 11394 1208.94
80 99 5 99 v 99 1460 — 151.92 16 ti 92

1 kor. „ 5 99 n v 1825 — 189.90 20 4 90
2

iZ3,’3W^UGi:*rCT-a*Ktw-*>*

h 3650.— 370.80 4029.80

Kérjen tehát ily
' ‘ v^-V- -N'V 1 e Takarék-perselyt

a Debreceni Ipar- és Kereskedelmi

\\ \


